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5} Robert Bosch FE Eisenach GmbH
Robert-Bosch-Allee 1
99817 Eisenach o
DE Germany If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um__<m—.< note no 5866594 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR [ Packb. | LKZ | Z abs | Sov [ KzA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robert Bosch GmbH
1000911829 0091020720 (D3 10.03.2020
Kbg i
_ | Deliveryfinstallation is made by property reservation according : : Creationday
Robert-Bosch MHm.ﬁ z 1 ; to aur conditions, which underlie the contractual relationship. E) Fraight 7) Delivery 09.03.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| [Waggon | |Carrier -
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17} Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %Mmq No
E Vehic. e
550003918601  09.11.2017 EhP / GmbH post | || 24100133 |
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg oAy
truck collect. load Free Carrier 2 EEP gross 422,0 et 250,2
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-Junload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
I Quty.(Is) +- Notes
i 0261.230.4%1 |U72 (2517254501 Druck-/Temperatursensor 5.440
\%on& G334 KUEHNE+NAGEL s
ACCEYTAZIONE MERCE
.UO\N 025l @r Quantita dichiarata: mm_rﬁ
Quantita effettiva:
5 Nﬂﬂﬁ\NﬁAW Tipo Imbaliaggio: ﬂ
Quantita Imball:
Conformita alle schede d'imballe: E [o}
Data nozzo__o..Aﬁ \6J —NO,N\O
Firma M _
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr
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Transport Order

St

EIIROTTY  acocar
R

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Mittente
Sender

DatalDaie =

QI9-MAR-20OE0

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH~ALLEE |

D~-92817 EISE%

= VT |
ﬁ7£74?/’ o=

Indirizzo dal luogo di carico [di ritiro)
Collection address

ML ”

Order code
ERF-ER-1204973 %#% EURARID 3

Condizionl di trasperto/Delivery terms | Indirizze terminale
Tesminal address
franco dom. france f2bbrica
Destinatario  N° partita VA [linecomt: [lesios DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. D?ida?rgﬂm Dﬂgggroe%anam ERFURT
w1 | EEL DEN FROSCH-CKERN 7
i el | p-99098 ERFURT
MAGNA BT S.P.A. [Jlkaps [Jlcdoms) Tel:+43 361 49 30 40
alti Fax:+49 361 48 30 411
VIA DEI CICLA i
I-70026 MO EXW
\ ﬁ Assicurazione complementare Numero di dossier
= Additional transport insurance | Terminal refesence
Indirizzo di consegna delfa merce d o
Delivery address D ¥es "
Riferimenti del cllente
\ Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
/ Cumrency Value for insurance
No | IMP-~INW-825909
Terminal di arrive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
N BART + 39 / 80 5315811
Marche e numer Quantjtd ffanllagg]u Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantlsy Paﬂu§ Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency}
k / EARTS Bag, O
4 | PLE |PARTS
”..-——-—n-— '
] >
]
bile in ki I i
EX WORKS P wgtingy | Tonl caewaghiin
- s . - e 3-B40 i C QO 960, 0 844. 0
Richleste particolarl / Special consignments '\

Istrezioni particolari / Special instructions

COMMITTED DELIVERY DATE: 20200312 7

Allegati { Enclosures

IMPORTANT

Ritira dal mittente
According to CMR, transpol

Callection at sender
Data f/ Date

Consegna al destinatatio
Delivery to onsignee

Data / Date

Orario /Time Oratio / Time

-

rt damages have to be noted on the transport order {POD)
upan delivery of the consiqgnment. Damages not visible gl

wiiting to thr{ responsible EUROCONNECT teminal Mﬁﬁ%ﬁ%

) }‘mero e grma del m'm;snted
mNABEL Y

Via dej Ciclamini, shc- 70325 Matugno {BA)

RIS

Delivery Note

(remains with cansignee at delivery}

Firma de! destinatario

Firma dell*autista / Driver's signature
Consignee’s signature

Nome di chi firma In stampatello
Conslgnee’s name In block letters

"Rizouptl ;ﬁﬂf{'ﬁ@f\f

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retro).
EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).

verifica su qualita e quantita”

-




